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SVENTASIS KAZIMIERAS

Vidurnakdio tyloj taip skaiséiai spindi ZvaigZdés.
Karaliy miestas miega nuostabiam Ziemos sapne.
Tyli ir sniegas. Tik mano Zingsniai gatvém aidi,

Ir dangiskyjy aukstumy palaima apgaubia mane.

Tada a§ suklumpu prie Katedros sunkiyjy dury —
Atsiveria skliautai ir Viespats kalba su manim.

Ir i§ aukstybiy angelai nustebe Zemén Ziari,

O Sirdj mano virpancig Dangus su$ildo nuostabia ugnim.

Taip gera man dabar ir miela: $tai a$§ kalbu su Visagaliu,
Prasydamas saviems Zmonéms ir savo tautai palaimos.
Juk kaip ir Jis, a$ pats esu Sios Salies karalius,

Ir kaip karaliui angelai man uzdeda vainikq ant galvos.

Ak, a$ neleisiu niekados karaliskam vainikui vysti,

It nesiliausiu niekada prie Visagalio melstis ir budét:

O Viespatie, teateinie j mano $alj Tavo Karalysté,

Tedviedia Zeméj amZiais Lietuva, kaip nuostabi Siaurés Zvaigzde!

VINCAS KAZOKAS (Varpelis)




NOVENA | SVENTA KAZIMIERA

Imprimatur *
" pit Romae 1948 XI. 30

== Joseph Skvireckas
~ Archiepiscopus Kaunensis

Sv Kazimiero giesmé

MANO SIELA, VARDA MIELA
Imk Marijos Slovinti;

Jos gerumg ir kilnumg
PamaldZiausiai garbinti.

Eik, etebékis ir gérékis

Jos danguj iSkélimu,

Ir laimingu, stebuklingu
Motinos nekaltumu

Garbink Jgja, Nekaltgja,
‘Kad nuo kaléiy gelbéty;
Saukis Josios, i8 didZiosios
Nuodémés kad iStraukty.
Ji gérybiy, brangenybiy
Pagamino Svendiausiy;
Per Marijg nun igyja
Zmonés dovany gausiy

Liipos Saukit, giesmés plaukit
Dievo Motinal garbiai,

Nes Zuvimg, prakeikimg

Ji nustimé nuostabiai.

Tat maldaukit, nepaliaukit
Jai giedoti nuo Sirdies,

Ir beribe Jos Sventybe
Nuolat garbint lig mirties

Antifons j Sv Kazimiers

SVENTASIS KAZIMIERAI, didis
dangaus Karalienés Svendiausios Ma-
rijos garbintojau, daug karty parodes
ypatingg globg miisy Tévynei Lietu~
vai, stebuklingu biidu gindamas jg
nuo pikty priedy puolimy, teikis, tave
meldzZiame, jg globoti visados ir wvi-
suose jos reikaluose. Per miusy IS-
ganytojo nuopelnus ir per uztarymga
Gailestingosijios Dievo Motinos, i3S~
melski mums i§ VieSpaties malone,
kad musy Tévynés suny ir duktery
Sirdyse liepsnoty gyvas tikéjimas ir
tarpusavio meilé, jungianti ir Tévy-
néje gyvenandius ir svetur iSblasky-
~tus miisy; brolius ir seseris, kad musy
jaunirpas suprasty ir pamilty skais-
.taus ir doro gyvenimo grozj, kad
Viedpaties teéviskoji Apvaizda visg
miisy tautg vesty Jo v*.atymu meilés
keliu j taikg, gerove ir | amzZingjg
dangaus tévyne. Per Kristy misy
Viedpati. Amen

;o

(Atspausdinta :Stutgarte, 1949)

8v Kazimiero Litanija

KYRIE, ELEISON; Kriste, eleison;
Kyrie, eleison

Kristau, iSgirsk mus

Kristau, iSklausyk mus

Téve i8 dangaus, Dieve, pasigailek
musy

Stnau, pasaulio Atpirkéjau, Dieve,
pasigailék misy

Sventoji Dvasia, Dieve, pasi-
gailék misy

Sventoji Trejybe, vienas Dieve,
pasigailek misy

Sventoji Marija

Sventoji Dievo GlmdytOJa W

Sventoji Pany Pana

Sventasis Kazimierai, Lietuvos
Karalaiti

Sv Kazimierai, angelitko pamal-
dumo paveiksle

Sv Kazimierai, Dievo mylétojau

Sv Kazimierai, uolus Dievo namy
lankytojau

Sv Kazimierai, Kristaus Sven-
¢iausiame Sakramente garbin-
tojau

Sv Kazimierai, Eklezijos paziba /

snW zn SiysPwW

Sv Kazimierai, Dievo namuose
Sviedigs zibury

Sv Kazimierai, iStikimas Marijos
Slovintojau .

Sv Kazimierai, $venty dorybiy
buveine

Sv Kazimierai, jaunuoliSkos
skaistybés lelija

Sv Kazimierak, zemiskos garbés
atsiZadétojau

Sv Kazimierai, pavyzdy Sio pa-
saulio galiinams

Sv Kazimierai, atgailos ir saves
iSsizadéjimo brangintojau

Sv Kazimierai, kantrybeés ir
drovumo pavyzdy

Sv Kazimierai, nuolankumo ir
meilumo mokytojau

Sv Kazimierai, broliSkos mexles_
zadintojau

Sv Kazimierai, teisingumo vei-
drody

Sv Kazimierai, gerumo ir dos-
numo mokytojau

Sv Kazimierai, ligoniams svei-
katos grazintojau

Sv Kazimierai, apsauga pavojuose

Sv Kazimierai, pavargéliy ir
naslai¢iy Téve

Snw zn shsEW

Sv Kazimierai, mirStangiuju ; }
pagalba -

Sv Kazimierai, stebuklingas
numireliy atgaivintojau

Sv Kazimierai, §ventojo tikéjima
gynéjau ir platintojau

Sv Kaz'mierai, prie$y nugalétojau (

Sv Kazimierai, prislégtuju links- /
mintojau

Sv Kazim’erai, didis miisy Tévy-
neés Lietuvos Globéjau

Sv Kazimierai, ypatingas katali-
kisko Lietuvos jaunimo Globé-
jau ir pavyzdy J
Dievo Avinéli, kurs naikini pasau-

lio nuodémes, atleisk mums, VieSpatie
Dievo Av: neh kurs naikini pasau-

lio nuodémes, 1§klausyk mus, Vies-

patie
Dievo Avineéli, kurs naikini pasau-

lio nuodémes, pasigailék musy
¥ Melskis uZ mus, v Kazimierai,
B Kad biatumem verti Kristaus pa-

zady

7N’ SIYS[aW

snua

Melskimeés

(1. Malda Sv Kazimiero Sventéje 4 kovo)

Dieve, kurs Sventgji Kazimierg,
gyvenusj tarp karali¥ky geériy ir pa-
saulio vylioniy, pastovia dorybe susti-
prinai, Tave maldaujame, kad jo uz-
tarymu tavo tarnai nieku laikyty
ZemiSkas gérybes ir visuomet troksty
amzinyju. Per Kristy musy VieSoati.
Amen
Melskimés

(2 Malda Sv Kazimiero Relikvijy Perkélimo
minéjime 27 rugpiii¢io)

Dieve, kurs Sventajj Kazimiera,
garbingai nugaléjusj $io pasaulio ir
kiino viedpatavimg, i§ ZemiSkos {
dangiSkajgq karalyste perkelti teikeis,
duok, maldaujame, kad mes, kurie
Siandien jo Perkélimo m'néjima Sven-
¢iame, nelaimése visuomet jaustumém
jo uZtarymgq. Per Kristy misy Vies-
pati. Amen

Svené Marijos Panos Antifona

TAVO APGYNIMO Saukiameés,
Sventoji Dievo Gimdytoja, misy
maldy neatmesk misy re’kaluose, bet
nuo visokio pavojaus mus visados
gelbék, Pana garbingoji ir palaimin-
toji, masy Valdove, misy Tarpininke,
misy UZtarytoja; su savo Stnumi
mus sutaikink, savo Stinui mus pa-
veski, savo Stnui mus atiduoki

YV Melskis uz mus, Sventoji Dievo
Gimdytoja,

R Kad butumem verti Kristaus pa-
Zady :
Melskimeés

MeldzZiame tave, V1e§pat1e Dieve,
leisk mums, tavo tarnams, visados
dziaugtis sielos ir kino sveikata ir
garbingu palaimintosios Marijos, vi-
suomet Panos, uzZtarymu, i§ dabar-
tiniy nulindimy lémgelbéti ir amZi-
ngja linksmybe gerétis, Per Kristy
musy VieSpati. Amen

+



LITHUANIAN LAST NAMES

Ozelis

Kazlauskas

‘What’s in a name? Plenty! Our
last names identify not only a per-
son or a family, but may be a way of
tracing one’s origin. And the 55,000
different last names in use today tell
us quite a bit about history and
culture, ties with Lithuania’s
neighbors and our language. For ex-
ample, Kazlauskas is the last name
of the largest number of families in
Lithuania today. The name of 1,500
families is a slavic translation of the
Lithuanian original ‘‘Ozelis”’
(Billygoat). Now do you doubt that
one of our national traits may be
stubborness and obstinancy?

Perhaps the best way to read this
short article is first to make a list of
about 50 Lithuanian last names and
then follow the classification and
discussion of their origins and
meaning.

Our last names reached their final
form by the 18th century. The Ger-
mans had a head start because their
last names were formed in the 12th-
14th centuries. However, Latvian
names were finalized around 1800,
Polish names became universal in
the 19th century, Icelanders are get-

ting around to the task only today,
as are people in rural areas of some
countries (Brazil, for example,
where members of the same family
may still have diffrent last names,
chosen to honor one or other of the
grandparents). And there still are
people we all know without last
names, such as John Paul I,
Elizabeth II or professional artists
or singers.

The social conditions and small
number of persons in an area did
not require last names in ancient
times. So certain titles were added to
distinguish famous people from
others with the same (first) name:
John the Baptist, John Chrysostom
(Golden-mouthed). The church
register at St. John’s in Vilnius has
been extensively studied for the
period 1602-1615. Here we find
similar appellations: Stanislovas
siuvejas (tailor), Simonas
malunininkas (miller), Jonas
ligonines virejas (cook at the
hospital), Motiejus slubas var-
pininkas (the lame bell-ringer). As
prominent families began using
seals or coats-of-arms, their last
names became more stable, and
others relied on the same surname to
indicate family continuity for legal
purposes such as inheritance. By the
18th century 60% of registered sur-
names of men and 90% last names
of women were derived from their
fathers’ first names. For example,
Petras Antanaitis had a father
whose name was Antanas, and
Petras’ son was called Jonas
Petraitis. Later the last name was
kept for subsequent generations
without change, so the family
became Petraitis.

The easiest class of surnames to
recognize and list is that based on
baptismal names (how many are on
your list?). There are 500 last names
based on Jonas (Jonaitis, Jencius,
Ivanauskas. ..), 450 each of Petras
and Andrius (Petrauskas is the se-
cond most used last name with 1480
families in Lithuania today), 400
from Matas (Matthew), 190 from
Jokubas (James), 160 from Jurgis.
Of course, baptismal names are
mostly Hebrew, Greek or Latin in
origin, and some came to Lithuania
through other languages (Ivan is
Russian for John, for example). If a
Lithuanian last name is not derived
from a baptismal name or a word
for profession or occupation, most
likely its root will be from the
Lithuanian language itself, and
there are 18,000 such last names (or
30% of the total). Another 30% of
last names have roots from other
Baltic languages (such as Old Prus-
sian).

Today children use nicknames to
designate their friends or
classmates. When I was a child long
ago, the stoutest in our class was

Jonaitis...

Petrauskas...



called Adata (needle) and one girl
was called Benzinka (from an incor-
rect word for cigarette lighter). So
many Lithuanian surnames are bas-
ed on nicknames: Juodakis (Black
eye), Pestukas (bully), Pikturna
(grouch), Pusdesris (half a sausage),
Storpirstis (thick finger), Rudis
(brown). Only when a girl from a
family named Kuprys dressed up as
a hunchback for a masked ball at a
summer camp for Lithuanian youth
did I realize what her last name
meant.

Zvirblis

Common are names taken from
all kinds of animals: Briedis, Lape,
Vilkas, Gaidelis, Zvirblis, Vabalas;
or plants: Burokas, Aviza, Rugys,
Smilga, Grybas. Some come from
the place in which an ancestor lived:
Pakalniskis (at the bottom of a hill),
Pagirys (at the edge of a forest),
Uzubalis (beyond the swamp), Sim-
niskis (from the town of Simnas),
although less than 1% of Lithua-
nian last names come from
geographic locations. Among Poles
such are the most common last
names. Some names come from
parts of the human body (Pilvelis or
its Hungarian rendition Korsakas,
Galva) or various things; Dorelis
(from doleris), Kuolas, Pavasaris,
Sepetys, Kalade, Sidabras. Some
names indicate national origin or

nicknames applied to a person:

Vokietaitis, Gudas, Totoraitis,
Vengras (this was also the name for
doctor at one time). '

6

Storpirstis

The most numerous last names
based on Lithuanian words are: Bal-
ciunas (from baltas, white) with 970
families, Kairys (lefty) with 680,
Aemaitis - 550 families, Kubilius
(tub-maker) 420 families, Budrys
-340, Miskinis - 320 families
represented today. Someone speak-
ing a slavic language may be able to
help quite a bit with translations of
family names. How did slavic forms
come about? The official language
of the Grand Duchy of Lithuania
(as Lithuania was called up to 1795)
was not Lithuanian, but slavic, the
language of most of the inhabitants
of the huge country. So when of-
ficials registered names, they
sometines gave the slavic equivalent
of the original name. In addition,
when clergy entered names in
church registers, those who were
Polish or polonized altered the
name given by the family. Another
reason for making the names sound
slavic was to be able to study in in-

Briedis

stitutes of higher education which
were open only to slavs or to nobili-
ty under Czarist occupation. Some

‘of the more common names in this

category are: Zukas (for Vabalas,
bug), Jablonskis (for Obelis, applie
tree), Vrublevskis (for Zvirblis,
sparrow). Of course, some names
come from Hungarian, Turk or
other origins. Araburda in one such
language means ‘“‘God-given.”’

The final consideration here
would be the endings. Many Lithua-
nian endings indicate that the name
is based on the father’s name (bap-
tismal or other): -aitis, -unas, -onis,
-enas, -ynas such as Markaitis,
Vaitkunas, Matulionis, ‘Stasiu-
kynas. Some endings are so called
diminutives such as -elis, -utis:
Jurgutis (little George), Simutis,
Grigelis. Some family names have
feminine grammatical endings such
as -e or -a (Kliore, Nenorta), but
most have masculine endings.

Many Lithuanian names have
slavic endings. Although the ending
-ic was restricted to nobility in
neighboring countries, it was used
for all names in the Grand Duchy of
Lithuania, with the other suffix -ov-
and -ev-. So in the old documents
we find: Blandzievic, Kiskelievic,
Zemaicovic, Kirveliova, Rad-
zivilovic, Narbutovic. Other Polish
endings entered the scene for the
reasons given: -ovski, -inski, -icki.
In common usage these endings
were given Lithuanian forms such as
-auskas, -inskas, -ickas. Your .list

-must have many such families.

- Sometimes the original Lithua-
nian mean_ing of a last name has
been obscured by time. These were



originally first names: Tautginas,
Mantvydas, Vaisnoras, and then
were passed on as surnames, and
sometimes one of the two syllables
were interchanged with others:
Vaisvilkas, Mintautas, Tautvilas.
Some were shortened by dropping
one of the two root words: Rimas
from RImtautas or Rimgaudas. So
_if a person’s name is Rimavicius, we
can only say that it comes from
Rimas, which is a shortened form of

.....

Kairys

a name with two root words, one of
which was Rim-. What meaning can
we get from these Lithuanian basic
words?

Here is a very small list:

-gail- from gailéti to be sorry for

-gel- gelti  to sting
-ged- gedéti to mourn
-gin- ginti  to defend
-gird- girdéti to hear
-min- minti to ponder
-nor- noréeti to want
-rim- rimti  to be serious
-taut- tauta nation
-vais- vaisés hospitality
-vil- viltis  hope
-vyd- iSvysti to realize

Of course, Lithuanian in not the
only language with such name struc-
ture. Edward means he is a warden
of ed, another name for wealth.

Where can I look up my own
name or the name of relatives or
friends? Some can be found in ar-
ticles in the Encyclopedia Lituanica

Kubilius

(in English!) under Personal names,
and in the corresponding and longer
article in Lietuviu enciklopedija,
vol. XV under ‘‘asmenvardziai’’ as
well as ‘‘antroponimika.” A com-
plete list of current names in
Lithuania has been studied there,
and excerpts from this study have
appeared in the books Lietuviu an-
troponimika by Z. Zinkevicius
(Vilnius, 1977), Vardai ir zodziai,
Zodziai ir zmones, Zmones ir kalba,
edited by B. Savuykynas in 1971,
1974 and 1977.

- (The article is a summary of a talk Rev. Antanas Saulaitis, SJ, his

. at the January meeting of Council

112 in Marquette Park, Chicago, by

OO

AR KALBATE LIETUVISKAI?
LITHUANIAN FOR BEGINNERS

name meaning ‘‘son of Saul.’’)

...An exciting new complex of 5 books is now
available to help you learn Lithuanian, or to teach
Lithuanian to your family, your council, or your
friends.

The set includes:

A TEXT with a Glossary $4.00
A TEACHER'S MANUAL, in both english and
Lithuanian 3.00
Three WORK BOOKS (in both languages)

A. First - Second Grade 2.00
B. Third - zsixt Grade 3.00
C. Adults .. -800

The entire complex is available for $15.00
plus postage. The books are colorfully illustrated
and well-planned to provide the basics of learning
Lithuanian at any level. They are highly
recommended for individuals are as texts for
formal or informal classes.

For your copy/copies, order the entire complex
or individual volumes from the author:

A. Rinkunas

53 Burrows Ave.
Islington, Ont.
Canada, M9B 4W8

Please include a check to copver the price and
postage.

(American money is acceptable.)



ANTRACITE COUNCIL AND A REVIVAL
OF THE LITHUANIAN SPIRIT

As 1980 begins, the Anthracite Council is celebrating
its third anniversary as Knights of Lithuania. When our
group organized in 1974, we just wanted to get together
to keep the Lithuanian heritage alive. Our first endeavor
was a beautiful Lithuanian float in the Winter Carnival
Parade in Pottsville in January of 1975. That year the
priests asked our group if we would help them with the
Annual Lithuanian Day in August.

As the Bicentennial year of 1976 arrived, we called
ourselves the Lithuanian Bicentennial Committee. We
made a beautiful Lithuanian Heritage float which was
entered in all the Schuylkill County Bicentennial
Parades. We were searching for more than just being
another Lithuanian organization. Council 3 member
and Honorary Member Joseph Yanulaitis started atten-
ding our meetings and introduced us to the K. of L. We
felt we wanted to join a Lithuanian American organiza-

tion whose purpose was to keep the love of Lithuania
and its culture alive. The more Joe told us of the K. of
L., the more we realized this was what we wanted - to
belong to an organization that encourages the love of
the Lithuanian language, customs and culture - that
urges its members to practice responsible American
citizenship and active participation in Lithuanian af-
fairs.

Our dream was realized in*January of 1977 when we
officially became a Council of the K. of L. Our god-
mother, Loretta Stukas and our godfather, Joe
Yanualaitis came to our first installation and Dr. Jack
Stukas was our first speaker. It was truly a proud mo-
ment for all, especially for our two mentors Father Al
Bartkus and Msgr. Joseph Neverauskas.

In three years, thanks to our many wonderful
members, we have grown. Our members now exceed our
council number. We have our own ‘“Vytis’’ Radio pro-
gram coordinated by Father Bartkus and Msgr.
Neverauskas. Each Sunday a beautiful Lithuanian Mass
is broadcast at Annunciation B.V.M. Church, where
our Spiritual Advisor, Father Bartkus is pastor.

We have our Junior Knights, who are doing a tremen-
dous job in keeping the Lithuanian spirit alive. And we
have ANNIE MORGALIS.

Annie Morgalis, ‘“‘Onute’” or ‘“‘Ona’’ is Cultural
Chairman of Council 144. She more than anyone, has
spread Lithuanism in Schuylkill County, not only to the

Lithuanian community, but to all county residents. Her

Lithuanian ‘“Marguciai’’ are exquisite. There are some
in the Balzeikas Museum in Chicago, The Sisters of St.
Casimir Museum in Chicago, the Lithuanian Legation
in Washington. She takes time out of an extremely busy



schedule to teach the children in the local schools,
women’s clubs, wherever she is asked - just to keep this
beautiful art alive. Her art has been featured in ‘“Viltis’’
magazine and the ‘‘Pottsville Evening Republican.”’
Annie will not sell any of her eggs but many people have
been the fortunate recipients of just such a gift from
her.

Her Lithuanian straw art has been the main decora-
tion of the Sehuylkill County Arts and Ethnic Center
each Christmas sinct s opening two years ago. The
Arts and Ethnic Center was once & beautiful old man-
sion and the Lithuanian Tree is the center of attraction
during the holidays. A beautiful Kucios table is set for
the month of December and hundreds of people visit
this lovely display. She conducts classes at the center in
‘the making of straw decorations. It is the most popular
class there.

Most unique of al is her mushroom art. She takes the
large mushrooms that grow on tree trunks and with a
nail-like stylus etches beautiful scenes from nature.
These dry naturally and are most impressive.

Annie, along with Bernice Mikatavage, Anne Pan-

C-144 presentation of gifts to Chairman and
Co-chairman of Lithuanian Day. I. to r. Nell Klizas,

chari, Flo Kobluskie and Anne Wargo do a Lithuanian
show for local organizations. Dressed in costume, with
a display of Annie’s eggs and straw decorations, and
Anne Panchari’s collection of amber, Lithuanian weav-
ings, wood carvings, they speak on Lithuania, her
culture, her people, customs, their Catholic heritage and
the conditions of Lithuania today. This show is very
much in demand.

As our new officers take command in this year of
1980, we of Council 144 are very proud that we are
members of the Knights of Lithuania. As we write our
letters to prisoners, to congressmen, to the President,
etc., we know that we are part of an organization that
cares. Some of us are first generation Americans, more
are second and third; but we are all proud of our
Lithuanian heritage and as ‘‘Vyciai’’ we feel that we are
doing something about it. In closing, I would like to
quote Anne Yezulinas, wife of our Vice President,
Joseph Yezulinas. “I am Irish by birth, Lithuanian in
the heart, very proud to bear my Lithuanian name and
be part of such a great Lithuanian organization.”’
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Bernice Mikatavage, Anne Klizas Wargo, Stanley
Vaicaitis '



Miisy maZzame miestelyje kadai-
se beveik kiekvienuose namuose bii-
davo laikoma katé ar katinas. Tai
buvo ne pagal $iy dieny paprodius,
kad katés auginamos glamonéjimui,
glostymui ar mylavimui. Tada gyvas
reikalas varté gintis nuo Ziurkiy,
kurios i§ lauko poZeminiais urvais
jsirausdavo -] risius. Daugelis
pamaty nebuvo betoniniai, bet
atskiry, dideliy akmeny rentiniai. O
tos Ziurkés biidavo piktos, ar$ios ir
Zalingos . .. ir Zvériskai jZulios.
Vakaro tylumoje, kai visi ramiai
sédédavome apie stala ruoSdamiesi
rytojaus pamokoms, tik lustelk ir
13girsi kai tiila Ziurké ims grauZi sieng
ar stal¢iy bandydama prieiti prie
uZuodZiamo maisto. Nugasdin-
davome jas trepteléedami koja, bet
jokiu biidu nedrjsdavome pradaryti
stal€iy ir bandyti jas uZzmusti. Miisy
jauna, gyva vaizduoté perdétai
1Sugdydavo tuose stal¢iuose tokia
#lauria pabaisg, kuri be jokios
abejonés i3§okty .ir ¢ia pat mus
sudraskyty! Rasdavome pragraZty
skyliy per kurias geras anties
- kiau$inis lengvai praljsty. Pasak
mama, tos Ziurkés buvo didelés kaip
,rankovés”. Jei per nelaimg¢ jos
namuose jsiveisdavo, buvo sunku jas
i3naikinti. Tik geras katinas pa-
jégdavo jas sumedZioti.

‘Visa béda, kad ne visos katés
puldavo Sias Ziurkes. Ar tai i§
skaudZios patyros ar i§ baimés, kai
“kurios katés, wuZtikusios piktgja
Ziurke, iSplistom uodegom, visom
keturiom atbulos traukdavosi |
kampa. Tokiy bailiy kaciy nieks
nenoréjo ir nelaiké. Tadiau, jeigu
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suzinodavome, kad kas turi

ypatingai gera Ziurkininke, visi

prasydavome padovanoti po kaciuka

kai atsives nauja Seimynélg. Tokiu

budu ir mums pavyko gauti Raing.

Kai prisispaudgs prie kritinés par-
sineSiau ja Siltutéle namo, ji ka tik

buvo émus praverti akutes. Ji buvo
tokia silpnuté, kad vos pastovéjo.

Mama pavedé¢é j3 mano jaunai
priezilirai uZauginti ir i§lavinti j gera
Ziurkinink¢. Vien mano buvo at-
sakomybé paruo$ti jai mink$ta i§
§variy, graziai suklostyty skudury
guolj pintinéje pastatytoje uZkrosne-
je. Kai silpnuciu balseliu Raine
sukniaukdavo, palakindavau pienu
atmieZtu su drungnu vandeniu
paplok3¢iame dubinélyje.
Rymodamas ant ranky jdémiai
stebédavau kaip katyté ¢iapsédama
greitai mikliu . mazy¢iu lieZuviuku
i§tustindavo dubinélj. Kai Rainé
paaugo, turéjau padéti jgimtiems
polinkiams vystytis ir pratinti ja
medZioti. Prie ilgoko siilo
pririddavau  popieriaus  gabalélj,
mazos nosinaités dydzio, ir pametgs
ji ant aslos, trukteléjimu uz siilo
erzindavau Raing. ISgirdusi pop-
ieriaus krabZdesj, staiga pastirdavo,
staCial pastatydavo ausis ir jbestomis
akimis nekrutédama stebédavoe
gulint} popieriy. Kai netikétai vél
truktelédavau uz siiilo, Rainé kaip
spyruoklé Sokdavo ant popiergalio ir
iSskéstom letenom su  aStriais
naguciais prispausdavo pagautaj]
laimikj. Patenkinta, kad vykusiai
atliko puolimag ir kad popiergalis
daugiau nekrutés, dauzteléjus pora
sykiy uodegos vizgesiu |} asla,

pasikélus  nuZingsniuodavo  po
krosnimi. Vos spédavo susiraityti
pradédavau Zaisma i$ naujo.
Ilgainiui atéjo laikas -iSlaikyti
lavinimosi kvotimus. Cia buvo
reikalinga pelé. Ir kas i§ kalno gali
Zinoti ka Rainé daryty pamaciusi
gyva pelg? Nuéjau pas kaimynus ir
pasiskolinau jy pragarséjusig narsig
medZiotoja. Tai buvo graii,
zvilganc¢iai juoda, Zvali katé. Misy
Rainé ir §i Juodé sugyveno
draugiskai. Viena dieng jom ramiai
besnaudziant prie krosnies, pro
praviras gretimo kambario duris
lengvom pédelém jbégo pelyté. Man
pagailo vargdés dél gresianios
nelaimés, taCiau, teisindamasis

nutariau, kad ne mano dalykas ardyti
gamtos tvarka. Pelyté nespéjo atitiip-
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ti ant paskutiniy kojy¢iy ir
prideramai permesti akimi aplinkg ar
net pakraipyti Gsiukus bandydama

uzuosti slypintj pavojy, kai Juodé

vienu Suoliu sugavo ir prispaudus
laiké gailiai cypiancia pelytge. Truko
valandéle iki Rainé susivokeé koks ¢ia
nesusipratélis drjso pertraukti jos
poilsj. Juodé laiké spurdinéig pelyte,
duodama Rainei pilng proga i§ visy
pusiy ZingeidZiai apZiliréti nematyta
sutveérimel]. Atleido Juodé spaudima
ir pelyté¢ Smuksteléjo pabégti. Rainé
nepatyrus tokiy iSdaigy Sokteléjo
atgal. Juodé i§ naujo nutvéré pelg.
Atsargiai prisélinus, Rainé §] sykj
isdrjso kepsteléti pelytei per nos;.
Tre€ig sykj} buvo dar drasesné, o
ketvirta proga visai vykusiai pelytg
sudorojo. Trumpu laiku Rainé jgudo
ir bematant iSaugo ] visai padoria
medziotoja, pajégiancia susitvarkyti
su didZziausia Ziurke. Tacdiau, su
brandos atestatu, prarado teis¢ buiti
glostoma. Mama sakydavo ji dabar
ne Zaislas ir nevalia jos iSpaikinti.
Jeigu kartais gerindamasi - Rainé
prisiSliedavo prie  kojy, - mama
treptelédama susukdavo: —Salin! —
ir Rainé nelaukdama greitai ljsdavo
po krosnim i§ po kojy. Retkarciais
mamai nematant, neiSkentes visgi
paglostydavau Rainés pastatyta
kupra ar prie stalo, pajutgs ja prie
kojy, slap€ia numesdavau jai mésos

kagsnj. Tiesa pasakius, retal
tematydavau mama ja Seriant. Kaip
ir i§ ko Rainé pramito, neZinau. Kaip
ten bebuvus, Rainé tapo namy
vertingu tarnu, sargu ir gynéju. Né
viena Ziurké nedrjso kelti kojos j jos
karalysteg.

Vienu atveju, dél ypatingai rimtos
padéties, Raing¢ iSleidom ] tarnyba
pas gerus draugus. Naujuose
namuose Rainé susilauké niekad
nepatirty patogumy ir nepaprastai
palankios prieziiros. Cia buvo
aprupinta jvairiausiu maistu, pienu,
ir kitais gardumynais. [sitaisiusi
mink$§¢iausiame fotelyje,
murksodama  snausdavo  iStisas
valandas. Seimininké ir mergaités
pasiglemZusios ja po paZastimi
daznai neSiodavosi, glamonédavo,
jai kalbédavo ir niekus vapédamos
net buciuodavo. Pamadiusi mane
Rainé nusisukdavo tartum
nepazjstanti. Ir kvie¢iama, ji niekad
neblity griZzus pas mus. Jai Ziurkés
daugiau jau neriipéjo. Teko man
imtis augint ir lavint nauja
medZiotoja.

Prisimindamas Raing negaliu
praeiti nepastebéjes pana$ios
apraiSkos ir Zmonése. Istorija ir
prityrimas pakartotinai byloja senajj
romeény Sukj, kad ZvaigZzdés
pasiekiamos tik per varga (per aspera
ad astra). Naujai jsiklirg vienuolynai,

kuriuose Dievui pasi§ventg Zmones
gyveno tikru neturtu ir malda, atnesé
Zmonijai gausiy Dievo maloniy ir
garbés Dievui bei BaZny¢iai. sigije
Jemiy, praturtéie, jsitaisg graZius
riimus 1r §velnius rubus, vienuoliai
prarado pirmykstg dvasig. Ta patj
matome ir kariuomenése. Kol
kareiviai mankstosi ir uzlaiko kieta
drausme, tol kariuomené pajégi
atremti  prieSo  puolimus. Kai
pradedama pasiduoti patogumams,
nesilatkoma drausmés, S$tkaujama,
kad mankS$ta per sunki ir
nereikalinga, kada icSkoma visokiy
lengvaty, kariuomenés atsparumas
1ISgaruoja ir priesas lengvai uzkariau-
ja visa kraSta. Ar tai biity futbolo
komanda, ar atskiras boksininkas,
pergalés vainikas priklauso tam,
kuris stropiausiai darbuojasi,
neatlyZzZdamas lavinasi ir
nesigailédamas iSlieja daugiausia
prakaito. Ne pro $alj biity ir mums
Vyéiams pasiskaityti pirmyjy
organizacijos mety protokolus ir
palyginti misy didvyriy pasi§ven-
tima, darbus ir nuopelnus su S$iy
dieny bléstan¢ia dvasia. Vadinama
technologiné ir nedZiaginé paZanga
kazkaip su savim daZnai atsiveda
dvasinj ir moralinj susmukima,
susilpnéjima ir pakrikima.

Stasys P. Vaicaitis, Kp.—144.
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Edited by RUTH KAZLAUSKAS

““‘Serendipity,”’ literary magazine of Maria High School,
Chicago, was awarded second place out of a total of 351
publications judged by the Columbia Scholastic Press
Adpvisers Association. Editor, RAMUNE TRICIS, who is
still seeking to improve the publication, attended the Col-
umbia University Scholastic Press Conference to learn
more about school publications.

Maria High School Junior RITA KAPOCIUS won
first prize in the City of Ghicago’s vehicle sticker design
contest for 1980-81. For her design ‘‘Skyline at Sunset,”’
Rita was presented with a plaque and a $50 savings bond.
More than 200 high school students entered the contest
and seven of the ten finalists were from Maria.

(Ed. Note: Maria High School is taught and operated by
the Lithuanian order of sisters, the Sisters of St.
Casimir.)

In a current issue of the Journal of the American
Medical Association, Nutrituionist THERESE
MONDEIKA, associate director of the AMA’s depart-
ment of foods and nutrition, challenges the merits of the
controversial but popular Pritikin diet. Miss Mondeika
points out that claims of spectacular reversals of serious
illnesses or of prevention of disease have yet to be
established scientifically and that until then, the Pritikin
hypothesis-must be considered experimental. '

FATHER RAYMOND A. PAVIS, pastor of St.
Christina’s Parish in Chicago, was honored recently by
the Mount Greenwood Bank for his efforts during Pope
John Paul II’s visit. Father Pavis, honorary co-chairman
of the program incident to the papal visit, was assigned
responsibility for traffic control and safety. To Father
Pavis’ credit, traffic was remarkably smooth and free of
major disruptions and he was awarded the bank’s Cita-
tion of Merit. ' '

12 '

12

His Holines.s Pope John Paul II, Msgr. A. J. Backis,
Mrs. O..Bac.kls, and Lithuanian’s representative, Dr. S.
A. Backis, pictured at the Apostolic Delegation reception

for the chiefs of the diplomatic corps and their wives on
October 6, 1979.

REV. ALGIMINTAS BARTKUS, Spiritual Director
of the Anthracite Council, (C-144) and MSGR. JOSEPH
NEVERAUSKAS are co-coordinators of a Lithuanian
Radio Program which began Sunday, December 16,
1979, on Radio Station WPAM Pottsville, PA. This pro-
gram consists of Lithuanian music, culture and history
and is emceed by Father Bartkus. A Lithuanian Mass is

broadcast every Sunday.



DANA ANN MILIUS, daughter of Phyllis and
Charles Milius of St. Petersburg, Florida, has the honor
of being known as ‘‘Little Miss Majorette, State'Cham-
pion of Florida 1979-80.”” She has also won the titles of
Florida State Citrus Queen 1979-80 and Florida State
Fancy Strut Champion 1979-80. Dana is an advanced
twirler, specializing in Military and Fancy Strutting, and
twirls a rifle for the colorguard. Altogether she has won
six 1st place trophies. As an A-student at St. Jude
Cathedral school, she hopes to become an
anesthesiologist. She also studies special ballet,
Hawaiian, acrobatic and modern dancing; has appeared
in many parades and half-times at sport events; and has
performed in hospitals, grand openings and Christmas
shows. Along with her mother Phyllis, and her parade
corps ‘‘the Sunshine Spinners,’”’ Dana attended a week-
long convention of Majorettes and Corps in North
Carolina. Besides her school studies Dana finds time to

practice baton two to three hours per day and swim for a
summer team.

IN MEMORIAM

JOHN STIRNA BETTY MACELIS
C-74, Scranton . C-3, Philadelphia |
died Dec. 30, 1979 " died Jan. 21, 1980

ALBERT RADZIUNAS CLEM GALINAS

C-110, Maspeth
died Dec. 4, 1979

S-102, Detroit
died Dec. 28, 1979
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The Andens and their Poodles, a professional stage
act, appears in theatres, TV, etc. throughout the U.S.
and other countries. ‘“The Andens’’ is the stage name of
KURT SCEPOKAS and his wife and daughter. They
have been appearing recently in Las Vegas, Nevada.

ALGIS BUDRYS, renowned science fiction author of
several books, is the science fiction critic of the Chicago
Sun-Times. Algis is the son of Mrs. Regina Budrys of
New York and the late consul general, Jonas Budrys.

LARRY YATUZIS of Murfreesboro, Tennessee, is
one of a vanishing breed: horseshoer, farrier, blacksmith.
He raises Tennessee walking horses and is interested in
reviving the vanishing breed of Lithuania’s draft horses -
zemaitukai.

Big snow

CHICAGO—Mayor Byrne's presenta-
tionr of a record budget fur the citizeas
of Chicago:is the biggest snow .job.in
history. It. took ‘the city some.time to
recover from the last big snow. How-
ever, the avalanche of 79 will keep us
buried . foreyer. Read thé cartoon .and
weep. Tony Yuknis

The ““Voice of the People’ column of the Chicago
Tribune recently published a cartoon by a very renowned
cartoonist, TONY YUKNIS. During his cartooning
career he has had over 300 cartoons published in national
magazines, newspapers, trade journals, including
“Vytis”’ cover designs. The K of L is proud to claim
Tony as a member of C-112.
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LITHUANIAN STUDENTS
IN ACTION

The Lithuanian Students Association at California
State University at Northridge and the university’s
Newman Club (a Catholic student’s organization) will
join together with a petition drive for the beatification
of Archbishop George Matulaitis. RIMVYDAS
PASKAUSKAS, President of the Lithuanian Students
Association, has requested information from the
Knights of Lithuania in an attempt to increase the con-
sciousness of the campus community concerning the op-
pressed Catholics of Lithuania. This small isolated

~Lithuanian student group, west of the Mississippi, con-
sisting of 15 members, is eager to be of help in 2ny way
they can.

Recently the club sponsored a Lithuanian Cultural ex-
hibit at CSUN which was held for three weeks. Featured
were Lithuanian costumed mannequins, a Blessed
Virgin Mary shrine carved of wood, a Lithuanian map,

textiles, literature, pltis information on dissidents
Viktoras Petkus, Balys Gajauskas and Nijole Rimvydas Paskauskas, President of the Lithuanian Students .

Sadunaite. Fellow students of Paskauskas and members Association, California State University, Northridge.
of the campus student government indicated that this A & e : o

was the most impressive exhibit they had seen for some
time at the university. The Knights of Lithuania helped t
furnish some of the materials for the display.

The Lithuanian Students Association has also worked
to increase the amount of English-print Lithuanian texts
on the university library shelves, including the six
volume Encyclopaedia Lituanicas The club was founded
in the Fall of 1977 by Rimvydas Paskauskas and Vytenis
Vilkas, a very active group and an inspiration to Lithua-
nian students everywhere.

L : . _ . Male mannequin was not costumed at time this picture was taken
One of the many university students perusing the Lithuanian ex- since it was needed for a performance by ‘‘Spindulys” dance

hibit. group. “He”’ was promptly dressed the following Monday.
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OFICIALUS SKYRIUS
OFFICIAL NEWS

SUPREME COUNCIL MEETING
December 1, 1980-New York, New York

The 2nd SC meeting of the 1979-80 K of L year took
place on Saturday, December 1st at Our Lady of Vilnius
Church Hall in Manhattan, and hosted by the Mid-
Atlantic District.

The meeting was well attended by 12 SC officers, 4 Na-
tional Chairmen, the VYTIS editor, Legal Advisor, 2
Honorary Members and 5 Guests, including Rev. Joseph
Dambrauskas, the Marian Fathers Provincial from
Chicago.

President Skabeikis again opted not to have verbal
reports presented, but submitted to the Secretary for in-
clusion in the Minutes. ‘

The first item of business was an update on the plans
for the 1980 National Convention. The SC supplied
many suggestions regarding publicity and registration to
the Convention Co-Chairman Joseph White. Lithuanian
Affairs Chairman Rev. Casimir Pugevicius moved to in-
vite Rev. George Sarauskas, a White House Fellow and
Rev. Brian Hehir of the National Catholic Conference,
to appear at a Lithuanian Affairs Panel. The Board ap-
proved the suggestion. A Panel on K of L History tabled
for 1979 was discussed as another possibility for 1980.

Stanley Vaitkus and Loretta Stukas, part of the large K
of L delegation to the 9th Lithuanian American Congress
held in Cleveland on October 13-14th, reported on the
Congress, stressing the good words heard regarding the K
of L’s Lithuanian Affairs work. President Skabeikis

greeted the 200 delegates in Lithuanian and English call- -

ing for unity in the struggle for Lithuania’s political in-
tegrity. He also asked the Congress, which was con-
ducted entirely in ‘Lithuanian, not to forget the many
Americans of Lithuanian descent working in this area of

Lithuanian Affairs, who due to a language barrier find

themselves excluded from such a convocation.
The K of L was represented at the October 12th annual
~meeting of the American Lithuanian Council ALTAS by

Dr. Leonas Kriauceliunas, Ann Marie Kassel and Irene
Sankus.

The VYTIS Editorship search committee reported that

candidates were still being sought and various cost fac-
‘tors being researched. |

Under New Business, the President summarized recent
past cooperative efforts with other Lithuanian organiza-
tions in areas of common concern. He asked the SC to set
some general policy guidelines for future efforts. There
has been some differences of opinion as to when, with
whom and in what way the K of L should relate to other
Lithuanian organizations. This discussion was initiated
by an offer from the Lithuanian American Community
of the USA (JAV Bendruomene) to establish a K of L
liason person for information and opinion exchange.
Discussion continued on the need for better communica-
tion channels with all organizations. It was decided not to
establish any liason positions and to do further study.
There was however unanimous opinion that wherever we
have representation, they report to the SC, safeguard K
of L interests and press for easing of interorganizational
tensions whenever they arise.

The Ad Hoc research committee for ALKA reported
the results of their visit to the American Lithuanian Ar-
chives in Putnam, CT. to determine its suitability as a K
of L National Archive. It was decided that more specific
information was needed regarding both initial and long
term costs. Rev. Jurgelaitis and Larry Svelnis joined this
Committee.

The SC also reviewed and discussed the need for im-
provement of our existing procedures regarding National
Convention resolutions before, during and following the
Conventon. VYTIS will carry several articles regarding
this subjéct in pre-Convention issues.

Resolutions submitted to the SC thus far for considera-
tion at the 1980 Convention were reviewed and either
referred for additional information or submitted to
VYTIS for publication.

The final item on the agenda was Organizational
Finances. The need for a formal Budget was again realiz-
ed and the President appointed Helen Shields, Irene
Sankus and Loretta Stukas to serve in the capacity of a
Budget committee. They will draw up a proposed budget
for the 1980-81 K of L year and submit it to the SC and
the National Convention for approval. The ongoing need
for all Councils, Districts and individuals to financially
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support the SC and all National organizational programs
beyond payment of dues, was stressed.

Marian Skabeikis and Ann Marie Kassel were asked to
analyze the existing dues structure for inequities and to
offer suggestions at the next meeting.

The updating of K of L organizational history remains
a priority. Financing such a project as well as finding
qualified individuals to do the actual research and
writing, will continue with suggestions from all Board
members.

Trustee Helen Shields then read an invitation from Eve
Kazokas President of Council 74 Scranton, PA to hold
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the 1981 National Convention in Scranton PA August
19-23, 1981. This was a formal bid. The SC unanimously
accepted and will present the bid to the National Conven-
tion for formal acceptance.

HN Joseph Boley reminded the SC that December 1st
was the birthday of K of L Founder Mykolas Norkunas
and read some of his poetry in remembrance.

Rev. Jurgelaitis closed the meeting with a prayer ask-
ing God’s continued guidance in our work.

The next board meeting was scheduled for March
22nd, 1980 in Boston.

Philip Skabeikis

RESOLUTIONS

The following resolutions have been submitted to the
Supreme Council for consideration and voting at the
67th NATIONAL CONVENTION, to be held in

August, 1980, in Boston, Mass. We urge all members to

read them, discuss them with their respective council
members, and instruct their council delegates as to how

to vote on these matters during the convention.

BE IT RESOLVED THAT the Knights of Lithuania
National Constitution, Article V. section ), be changed
to read as follows:

An Associate Member may be a non-Lithuanian
Catholic married to a Knights of Lithuania member in
good standing. :

1) When an Associate Member becomes a Tilird Degree
Knight, he/she may at that time become a delegate or
alternate to a District Convention. He/she may not
‘hold any office on the District level but may be a part of
a District Committee.

2) When an Associate Member becomes a Fourth
Degree Knight, he/she may be a delegate or alternate to
a District or National Convention. He/she may not
hold any office or be part of a Committee on the Na-

tional level.

Submitted by Council 96, Dayton, Ohio

WHEREAS many councils within the Knights of
Lithuania do not hold meetings during the months of
July and August,

BE IT RESOLVED, that Section 14 of the Knights of
Lithuania be changed to read as follows:

All resolutions dealing with changes or amendments to
the Constitution must be submitted to the Supreme
Council by Registered Mail at least six months before
the National Convention and published in the VYTIS
not later than the May issue. Such resolutions may be
introduced by councils, districts, and/or the Supreme
Council.

If a council has complied with the rulings of the Con-
stitution in submitting constitutional changes, but the
resolution is not published in the VYTIS in time, then
the Supreme Council must rectify said error in time for
the delegates to vote at the National Convention.

Submitted by the Mid-Central District

RITUAL COMMITTEE

Please circle your calendar - all Fourth

Degree applications must be sent to your Ritual

Chairman (address in Vytis) on or before July 1st.

Any late applications must be rejected as the

SCRitual Committee must meet a convention
deadline.

When preparing ALL Degree applications,

16

please follow REQUIREMENTS FOR DEGREES as
indicated on pages 36-39 of the Convention issue,
Spalis-October 1978, of the Vytis. It is necessary to
indicate. in which category a member belongs -
i.e.--REGULAR---SENIOR---JUNIOR---ASSOCIATE
MEMBER

Supreme Council Ritual Committee
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Have the winter doldrums got you down? It is time to
start thinking of summer vacation time—especially
August 6, 7, 8, 9, and 10th!

The South Boston Council 17 and 17 Sr.’s are your
hosts for the 67th Knights of Lithuania National Conven-
tion. The location is right in the heart of the historical ci-
ty of Boston at the Boston Park Plaza Hotel. Boston is
celebrating the 350th birthday of Boston - the oldest

capital city in colonial America. Come and help celebrate
with us!
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The 67th K of L National Convention Committee is in
full swing. These following members have graciously and
enthusiastically accepted chairmanships:

CONVENTION

CHAIRMEN: Albert Jaritis & Joseph White
PROGRAM BOOK:  Alexander Chaplik & John Olevitz
PRE-CONVENTION: Lou Mikalonis & Betty Balaconis

PUBLICITY: Longinas Svelnis & Povilas Zickus
THURSDAY
LUNCHEON: Ann Norinkevich & Lou Mikalonis

THURSDAY NIGHT

CULTURAL EVENT: Eva K. Ball & Anne P, White
FRIDAY NIGHT

DANCE: Alexander Akule & Frank Markuns
SATURDAY NIGHT Virginia Markuns &

GALA BANQUET: Elaine O’Mara

SUNDAY BRUNCH: Ann Voveris
TRANSPORTATION: Frank Markuns

MISCELLANEOUS: Patricia Akule &
(badges-tickets-etc.) .  Eleanor Wassall

We feel the 67th National Convention is going to be a

very special and meaningful convention, but we need
you. So start thinking: :

BOSTON IN AUGUST 1980!
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ALKA — Amerikos Lietuviy Kultiiros Archyvas —
randasi Putname, greta Marijos Nekalto Prasidéjimo
seseliy vienuolyno. Alka yra archyvas-muziejus saugas
lietuviS§kos kultiiros vertybes, rinktas prelato Prancis-
kaus Juro visus 56 metus. Tos vertybés teberenkamos ir
toliau.

- Prel. Juras, dabar gyvenas netolimuose Matulai¢io
namuose, susilpnéjus sveikatai visa Alka su jos turtais
perleido Lietuviy Kataliky Mokslo Akademijai. Pasta-

roji sukviet¢ Amerikoje ir Kanadoje lietuviams Zinomus
veikéjus sudaryti Globos komiteta Alkai globoti, o

riipintis jos kasdieniniais reikalais sudaré Direktorata.
Globos komitetui vadovauja Juozas Kapocius, lietuvis-
ky enciklopedijy leidéjas, o Direktoratui — dr. vet.
Alfonsas Stankaitis. Alkos globos komiteto ir direktora-
to pastangomis buvo sukgltas ir tebekeliamas vajus
praplésti Alka, sutvarkyti joje esamas lietuviSkos
kultiiros vertybes, kurios nebetilpo esamoje vietoje. Taip
prie ankstesnio Alkos pastato, dar statyto prel. Juro,
praeitais metais buvo pristatytas kitas pastatas. Abu
pastatai sujungti. Senojo pastato grindy plotas buvo
2400 kvadratiniy pédy, pristacius nauja pastata grindy
plotas abiejuose tapo 8800 kvadr. pedy.

Trumpai apie Alkoje esamas lietuviskos kultiiros
vertybes, kuriy rinkinys labai gausus. Vertybes galima
bty skirstyti:

1. Spausdiniai. Cia jeina knygos, kuriy yra daugiau
50 tukstan¢iy, nuo seny ligi dabar iSeinandiy laisvuose
kraStuose ir dabartinéje Lietuvoje. Yra labai vertingy
mokslo knygy. Laikras¢iy ir Zurnaly komplektai, pvz.:
,»Vienybé Lietuvninky”, ,,Vytis” nuo jy pasirodymo. Kai
kuriy parapijy biuleteniai, pikniky skelbimai, atsiauki-

«Mmai ir pan., kas tik rodé ir rodo lietuviska veikla.
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Spausdiniai lietuvikai arba kitomis kalboomis, bet tik
Lietuva ir lietuvius lie¢iancios.

2. Meno dirbiniai. Apie 100 paveiksly, sukurty bent
50 lietuviy dailininky, keletas medZio, metalo ir akmens
skulptiiry, keli austi kilimai, 3 kambario sienos didumo
istoriniai paveikslai puo$ia muziejaus sienas.

3. Tautodailés skyrius. Sis skyrius labai gausus ir
galimas dalinti: A). Audiniy, mezginiy, siuvinéjimo
skyriy, kur lietuvisky rasty juostos, staltiesés, pagalvélés,

‘rankSluosc€iai, priejuostés, tautiniai riibai ir pan. atkrei-

pia démesj. Viena priejuosté yra net 300 mety senumo.
B). Medzio dirbiniai, droZiniai ir pjaustiniai, kaip pav.:
kryZiai, koplytélés, smiitkeliai ir pan. patraukia lankyto-
jo akj. C). Papuosalai, daryti i§ gintaro, stiklo ir metaly,
puikuojasi spintose po stiklu. Cia jeina sages, Ziedai,
apyrankés ir pan. D). Margudiai. Jy yra daugiau poros
deSimdiy.

4! Ukio ir namy apyvokos daiktai. Muziejuje yra.
pora rateliy, pora kraitiniy skryniy, kultuviy, grébliy ir
kity, o miniatiriniy daikty, kaip staklés,. mestuvai,
lanké&iai, akédios, vezimai ir kitoki Ukio padargai yra
sunkiai talpinami. Miniatiirinés Lietuvos tkininko
sodybos, su visais trobesiais, Suliniais su svirtimis, prie
sodyby kryZiais yra iSstatytos.

5+ Muzikos skyriuje surinkta labai daug ploksteliy,
gaidy ir muzikos knygy. Tai buvusiy lietuviy vargoni-
ninky, muziky ir kity rinkiniai.

'6. Istoriniame skyriuje yra: Lietuvos pinigy, pasto
Zenkly, Zzyminiy Zenkly, medaliy, paZzyméjimo Zenkly,
antspaudy ir t.t. Cia jeina ir Amerikos lietuviy draugijy
ir sgjungy Zenklai, véliavos, kaspinai ir kita. Siam
skyriui priklauso ir dalis seny spausdiniy, knygy.

6. Archyviniame skyriuje randami jau nustojusiy




gyvuoti draugijy ir junginiy protokoly, apyskaity ir

nariy saraSy knygos bei kitoki rastai. Randami miisy
Zinomy veikéjy, visuomenininky, Zurnalisty rankras$¢iai,
ju surinkty laikra$¢iy, knygy iStraukos ir.i§karpos ir pan.
Pav.: laikrascio ,,Keleivis” didelé archyvy dalis, Zurnalis-
to V. Sirvydo archyvai, Balfo, kai jis buvo New Yorke,
archyvai ir daug kity archyvy.

Sunku buty viska suminéti, nes Alkoje telpa didelé
daugybé lietuviska kultira rodanciy dalyky, bet ir
paminéti dalykai duos bent Siokj tokj supratima apie
Alkos vertybes.

Visoms toms ir naujai ateinanc¢ioms lietuviskos
kulturos vertybéms apsaugoti ir lietuviams bei svetim-
tauiams tuos turtus parodyti Alka yra pleciama.
Praplétimui vykdyti reikalinga visy lietuviy ir etnines
vertybes branginan¢iy Zmoniy pagalba. Nors naujas
pastatas jau baigtas statyti, bet reikia pabaigti jj jruosti.
Pastato statybai iSleista 101 tukstanc¢iai doleriy, o Alkos
rémejai ligi Siol suaukojo 91 tikstanéiy doleriy. Tai jau
yra ir skolos.

Skubiai reikia baigti jruo$ti naujo pastato vidy:
18dazyti, iSkloti grindis, pritaikinti §viesas parody saléje,
Isigyti spinty ir stendy lietuviskos kultiiros vertybéms
iSstatyti, sutvarkyti pastaty aplinka ir, pagaliau, visa
sukataloguoti. Visam tam reikia netoli kito 100
tukstancio doleriy. '

Visi lietuviai ir lietuviskos kilmés amerikiedial,
kuriems riipi, kad lietuviSkos kultiiros lobiai iSlikty ir
buty apsaugoti, kad juos galétume patys pamatyti, kad
galétume parodyti misy vaikams, kad ir amerikieiai
juos galéty pamatyti, kad lietuviai ir kiti mokslininkai
galéty rasti apie Lietuva ir lietuvius medzZiagos savo
mokslo darbams, turime jausti pareiga remti Alka.
Remti finansiniai, remti lietuviskos kultiiros dalykais:
senomis knygomis, draugijy archyvais, tautodailés
dirbiniais ir kit. ir jsitraukti j jos iSlaikyma.

Aukos Alkai atleidZiamos nuo pajamy pokeséiy.
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Visais reikalais kreiptis: Alka, P.O. Box 608, Putnam,
Connecticut 06260.
Dr. Juozas Kriaucdiiinas

1 Sayles Avenue
Putnam, Conn. 06260

Uz faktus atsakau

LITHU;‘\NIAN TRADITION LIVES

AMERICAR LITHUARIAN
COLTURAL ARCHIVE (ALK

GIVES YOU AN CERU
ACQUAIRTED WITH LITHUANIA MINIATURE
PARTICULARIY:
1, NATION.AL CHARACTER OF THE PEQPLE
THEIR CREATIVE TALENTS
. ABUNDANT LIBRARY
4. HISTORICAL EXHIBUIS
. PAINTINGS, WEAVINGS
JINTRICATE WOOD CARVINGS

RICAN LITRUANIAN CULTURAL
ARCHIVE (ALKA) WAS ESTABLISHED IN 1922 ..
AND COLLECTED BY (REV) FRANCIS M. JURAS
IN 1973 HE HAS TRANSFERED IT 1O THE

 LITHUANIAN CATHOLIC ACADENY OF SCIENCE, INC.

Prelatas PranciSkus Juras
prie ALKa apra$antios lentos ALKos
muziejaus-archyvo viduje
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C-29, NEWARK, ST. CASIMIR’S DAY CELEBRATION,
Holy Trinity Church and Hall, Newark, N.J.

9 MAD ANNUAL COMMUNION BREAKFAST AND MEETING

Transfiguration Church and Hall, Maspeth, N.Y., Hosts: C-110,
Maspeth

22 SUPREME COUNCIL MEETING, So. Boston, Mass.
APRIL

C-110, Maspeth, SPRING DANCE
Transfiguration Hall, Maspeth, N.Y.

C-110, Maspeth “K of L, DAY OF PRAYER FOR LITHUANIA

C-135, Ansonia, 30th ANNIVERSARY DINNER DANCE., Ansonia,

, v i
M.A.D. LITHAUNIAN FESTIVAL, C
Transfiguration Hall, Maspeth, N.Y. )

NED SPRING CONVENTION, Our Lady of Vilnius Church.
So. Worcester, Mass., Hosts: C-116, So. Worcester

C-144, Anthracite, GINTARAS FOLK DANCE PROGRAM
St. Clair, Pa.

. . N ;
' Wi
g AN
" AR
O o ’
% L. R Wy ol
b v N

16-18 MIDWEST BOWLING TOURNAMENT
Cleveland, Ohio, Hosts: C-25, Cleveland

JULY

6 LITHUANIAN FOLK DANCE FESTIVAL, Chicago, IL.

AUGUST

6-10 67th NATIONAL CONVENTION, Boston Plaza Hotel
Park Square, Boston, Mass. C-17 and C-17 Srs. Hosts

17 66th ANNUAL LITHUANIAN DAY, Barnesville, PA, C-144 Hosts -

NOVEMBER
M / 1. C-12, Manhattan, “CRAZY HAT“ DANCE

Our Lady of Vilnius Church, Rev. Gecrge Gurinskas Hall, New York, N.Y.



21

Vyéiai Ve:klaﬁcouncll Activities

J J

EDITED BY MRS. JOSEPHINE ZUKAS,'9 CHARLES STREET, PORT WASHINGTON, L.1.,, N.Y. 11050

NE W ENGLA ND
. DIS TRICT §
C-50—New Haven, Conn.

After many years wasted in
silence, New Haven C-50 joyfully
announces its revival last spring by
Rev. Albert Karalius, new pastor of
St. Casimir’s, and newphew of our
K of L founder, Mr. Mykolas
Norkunas.

1980 opened with an astounding
thirty-two enthusiastic new mem-
bers. Officers were elected as
follows: Pres. George Kevalas, Vice
Pres. George Kisielius, Secy. Joan
T. Augustine, and Treas. Helen
Medley.

Our big story was the St.
Casimir’s Day celebration with 8:30
a.m. Mass on Mar. 2 followed by
breakfast hosted by a committee
headed by Tony & Anna Kordorsky
(Kudarauskai). Heartfelt thanks to
them, also, for arranging a smash
Christmas Kucios Party. Lithuanian
carols were the order of the day.
Two of our most active organizers,
Al & Eleanor Gutauskas, respectful-
ly declined chairmanship on the oc-
casion of their well-deserved retire-
ment and wintering in Florida.

Council members anxiously an-
ticipate attending the 67th Natl
Convention in Boston via chartered

===
S

bus. Other hopeful signs in the
rebirth of our council is the publica-
tion in the the New Haven Register
newspaper of a fine article on Lith.
human rights by our own ' Al
Gedrimas, and the submitting of a
substantial number of ‘mailograms
by our membership to our political
leaders concerning the plight of
Lith. political prisoners.

Our sincere thanks to member
Albina Lipcius for her compas-
sionate instigation of our
mailogram campaign, to Helen Case
for her kindness in distributing
Christmas baskets to some of our
local Lith. shut-ins, to Helen
Markiewicz for her unrelenting
phone work ‘in urging everyone to
join in our monthly meetings, and
to John Latvis for being our music
director. We are truly appreciative.

Though being reported belatedly,
our members also attended the
Mother’s Day crowning & reception
and Lith. Deportation Day
ceremonies last June at our parish
wayside cross. Upon request of the
council, our good pastor has happi-
ly assumed the the honor of hanging
a wall-size map of Lithuania in our
parish hall, a most commendable
idea for every Lithuanian parish in
America. St. Casimir, help us.

Our deepest thanks to Supreme
Council members Mr. & Mrs. Al
Trainis of Fairfield, Conn., and
John Adomenas of Maspeth, N.Y.,

for their personal endeavor in New

Haven’s revival - with a reminder
that there is still room in Connec-
ticut for another dozen councils.

;
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C-10—Athol-Gardner, MA

Al Rodski’s photo appeared in the
Gardner News along with the other
post office workers in a featured arti-
cle on the Gardner Post Office. A
large photo of Stan & Alice Perekslis
appeared in the Athol Daily News
showing them with a group of
tourists greeting Pope John Paul II
in Rome. Gladys Narkevicius’ pic-
ture was printed in the Gardner News
showing her accepting a silver plate
in appreciation for many years of
volunteer work for the Easter Seal
Swim Program in Gardner.

Blanche & Charlie Genaitis spent a
month in the State of Washington
visiting with their daughter and fami-
ly. Mary Gauronsky was re-elected
secy.-treas. of Athol’s L. S. Starrett
Co.’s 25 Year Club. The club has 226
active and 308 retired members.
Nellie Melaika has accepted a posi-
tion with the company. Good luck,
Nell. Frank Anoris recently retired
and was awarded a 40 Year Service
Award Pin for the many years of
devoted service to the Starrett Co.

Again this year, our council with
Father Steponaitis treated the 30
altar boys of St. Francis Parish to a
Christmas Party. After an afternoon
of bowling and a fine lunch, Charles
Genaitis played Santa to the
dedicated boys. Our members then
enjoyed their own party at Joseph’s

~ New Englander in Templeton. Bill

Wisnauskas was in charge of the ar-
rangements which almost turned into
a disaster through the management’s
fault, but all turned out just fine. It
was good to see the Muellers and Lil
& Alec Kuzmeskus.

Condolences are extended to Rev.
Albin Janiunas on the death of his
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mother, Mrs. Kazimera Janiunas of
Cambridge. Our sorrow is also ex-
tended to the Marcinkus family on
the death of their father.

Blanche & Charles Genaitis and
Brone Wisnauskas did their very best
at the Ethnic Christmas Tree Display
held at the Gardner Museum during
December. Many thanks to Howie

Beaudette for the Lithuanian straw.

ornaments that were a treat to all
who had never seen them. Many
heard remarks hailing the Lithuanian
display as the best!

" Alice Karasomowich, now retired,
was busy through the Christmas
season knitting and crocheting for
her many friends.

Father Steponaitis outdid himself
again this year in his celebration of
midnight Mass and presentation of
holiday decorations at St. Francis
Church. They were the talk of the
town. Hundreds of non-Lithuanians
flock to his church for services.
Father, we encourage you, don’t
change your style!

Thought for the month: March is
an important month for all Lithua-
nians, especially K of L’ers, for we
celebrate the feast of St. Casimir, our
patron. Let’s all do a bit of public
‘relations work on His behalf and let
our neighbors know we are as proud
of Him as the Irish are of St. Patrick.

Personality of the Month: Clara
Zetkousky is not a Lithuanian nor a
member of our council. Her connec-
tion with us is through héer fiance,
Lennie Davidonis. Throughout the
years she has been as devoted to our
council as the-best members of our
group, attending all important func-
tions and never saying ‘‘no’’ to our
many demands on her cooking and
baking expertise. Clara is a long-time
erployee of the Nichols & Stone Co.
in Gardner. She holds membership in
the Gardner League of Charity and is
a devoted member of Holy Spirit
Parish. Thanks for evérything,
Clara, and the best of luck in all your

endeavors. .
Vincukas

22 2
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Srs.C-103—Providence, RI

Vaclovas Martinkus was born
March 15, 1909 in Lithuania. He
was ordained a priest by the Most
Rev. Justinas Stulgaitis on April 24,
1935. Father observed his 45th
Sacerdotal Juliee in Providence,
upon his return from a visit to his
ailing sister, Mrs. Odinas in Florida.

J. Joseph Garrahy, Governor of
the State of R.I. and Providence
Plantations, presented an official
citation to the Lithuanian Heritage
Sub-Committee in recognition of
Hertiage and Festival ’79. Jean
Coughlin, a member of our council,
is president of the local Sub-Com-
mittee.

Joseph Waitonis was re-elected
president of the men’s organization,
Lithuanian Citizen’s Beneficial
Club, an office he has held for many
years. The Club has been a most
generous contributor to various
Lithuanian causes. Recently, they
gave a donation to the Matulaitis
Home in Putnam via the Sisters of
the Immaculate Conception of
BVM.

Our new member, Helen McKen-
na, was recently hospitalized. Possi-
ble surgery has been postponed until
a later date. Helen and her aunt,
Mrs. Grande, are volunteer workers
at the Matulaitis Nursing Home in
Putnam, Conn.

Mathew Kairys was hospitalized
before the holidays. Three of his
children, Andrew, Joseph and Don-

na, are active members of both our

regular and junior councils.

The NED Spring Convention will
be held April 27 at Our Lady of
Vilnius parish in So. Worcester. A
Mass will be offered at 11 a.m.

Our council has four life
members: Beatrice Mathieu, Ruta
Krecioch, and Biruta & John
Stoskus.

Regina Krecioch was a holiday
guest of the Valiunas family in
Toronto, Canada. Reggie was a

member of their daughter’s
(Snaiges) bridal party in Paris,
France last summer.

Belated condolences are extended
to Father A. Janiunas and his fami-
ly. His beloved mother, Kazimiera
Janiuniene, passed away at age 80 at
the Brockton Nursing Home.

After each Mass on Dec. 22 & 23,
Agnes Waitonis served coffee and
pastries to the parishioners in the
parish hall. '

Members of our Executive Board
had their first Director’s Meeting
Jan. 7 at the home of John & Irene
Walaska.

Vincent Ciuryla from Stony Run,
Pa., visited with his parents, Vin-
cent & Bette Ciuryla, during the
Christmas holidays.

There was a Lithuanian
Christmas tree displayed for the
first time at Providence City Hall
for a week. The tree was decorated
with straw ornaments by John &
Irene Walaska, Regina Krecioch,
and Biruta Stoskus, president of the
City of Providence Lith. Heritage
Committee.

Sventas Kazimierai, melskis uz
mus.

Jonas

C-135 — Ansonia, Conn.

Congratulations to Ruth & Jack
Tyson on their 25th wedding an-
niversary. The day was Sept. 6,
1954. They were feted at a party
held at the home of John & Frances
Barsevich. Twenty-five years is only
one-quarter of one hundred years.
The first 25 years are the hardest;
the rest is easy if you keep working
at it. We know you will, and we’re
with you all the way.

Your prayers are asked for Eva
Kasinskas, mother of Father Clem,
who passed away on All Saints Day,
Nov. 1.

Congratulations to Anne R.
Chepulis who graduated from the



Ona M. Wilcox School of Nusing
and passed the State Board of Nurs-
ing Examiner’s Registered Nurse’s
tests. She is on the staff of Yale New
Haven Hospital. :

Al Barauskas was helping the
Lady’s Guild set up the stands for
their Christmas Fair last November
when he became ill. Admitted to the
hospital the next day, he reamined
for about a wweek and a half. One
of the things he learned about
himself was that he shouldn’t drink
club soda or ginger ale, but the doc-
tor said that he could drink Scotch.
Now all he drinks is Scotch and
water. We always said Al had ex-
pensive tastes. This only proves it.

Our December meeting began
with a pot-luck supper. As always,
the food was delicious and plentiful.

Happy 1980! That’s the way it
started for our council members and
their friends at a New Year’s Eve
Party in the church hall. Music was
provided by John Sabulis and his
Arrangements. The buffet was ex-
cellent. Entertainment was provided
by Lillian Chaplik singing and solo
dancing. When she teamed up with
Walter Stachowicz in their version
of a bull fight, with Lillian as the
Matador and Walter as you-knoow-
what, it brought the house down.
Even tireless Lil had to sit down
after that act! Helping us celebrate
the New Year were two new
members, John & Patty Gursky.
Welcome folks, we’re glad to have
you aboard. Arrangements for this
superb affair were in the hands of a
talented committee: Chmn. Millie
Stachowicz assisted by Ruth Tyson,
Chris Slushinski, John & Ann
Sabulis, John Sabulis, Jrs., Lil
Chaplik, Al Barauskas and Violet
Brazitis.

On Mar. 2 our council held its
Communion Breakfast, and on
Mar. 8 our K of L Bingo. A coming
event for the council is the big day
of April 19; our 30th Anniversary
Dinner Dance. 1980 should be a
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good year. Let’s all join in the fun.
Let’s make our Dinner Dance one to
be long remembered by filling the
hall with every member and their
friends. Remember the date. Mark
your calendar now. Make your
reservations early. See you then, if
not before, but then for sure. Stay
healthy.

MID-CENTRAL

DISTRICT

C-79 — Southfield, Mich.

““So Long. . .Seventies.”” The end
of another decade has gone by, and
we look forward to a bright 1980.

At least that’s the optimistic view of

most Detroiters who shared their
predictions in the News Tele Poll.
What is your optimistic view in
life? Apart from teaching, selling,
driving a bus, homemaking, etc., do
you have other concrete interests?
Do you like to read, see plays, listen
to good music, volunteer for parish
or community projects or belong to
organizations? A person needs to
take inventory and got out of the
““woodwork’’ if they are to broaden
themselves. By doing so, they make
themselves more interesting to
others and fulfilling to oneself.
Don’t immerse in just yourself.

Become involved...and active. Be

ACTIVE in the Knights of
Lithuania and see how you will
““blossom’’ with new vigor and per-
sonality, and we will all be rewarded
by it.

A Big Welcome to four new
members, Sidney Jackson,

Elizabeth Tamusauskas, Elenore
Grasha and Jenny Carron, who
received their First Degrees by
Ritual Chairlady Bertha Janus dur-
ing the December meeting. No
sooner were they installed, Sidney
and Elenore volunteered to host the
January meeting. That’s what we
mean by ‘‘blossoming’’ with vigor.
Thanks, gals!

As in the past, we were quite
generous during the Christmas
season. A one hundred dollar dona-
tion was given to Divine Providence
parish toward their fuel bill, and
donations were made to the Salva-
tion Army and the Lithuanian
newspaper ‘‘Draugas.’’

The Christmas season, however,
does not always go on a happy note.
Members and friends were sadly
notified that our long-time member
William Adams died on Christmas
Eve, Dec. 24. For many years he
was associated with Adams Realty
Agency until his retirement a few
years ago. Bill was active with the
Lithuanian Chamber of Commerce
of Detroit of which he was vice-
president, and a member of many
other groups, including a Fourth
Degree Knight of the Knights of
Columbus. He often participated in
our council’s activities. Bill was a
fun-loving, good family man, and
suffered a great loss when his belov-
ed wife Mary passed away in Feb.
"78. He is survived by 2 sons, Bill,
Jr. and Robert, and daughter
Evelyn McAnelly. Our deep sym-
pathy to them and their families.

No sooner® was Bill Adams buried
when we received the sad news of
the sudden death of Clem Galinas, a
good member of our sister C-102 of
Detroit. Clem loved sports. He was
an avid bowler, and a member of
the K of L bowling league. The
magnitude of his interest in this
sport won him many trophies and
awards. Ironically, this came to an
end on his bowling night, Dec. 28.
Sincere sympathy is extended to his
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beloved wife, Evelyn, and to all
C-102 members. ~

Our apnuolences are also offered
to Philulai®6n and family upon the
death of his dear mother, Josephine
Daltuviene, who passed away Dec.
15. May she rest in peace.

Belated, but not forgotten, go our
utmost condolences to John An-
drulis of Cleveland C-25 upon the
loss of his dearest wife, Evelyn. She
was one of the finest persons,
member and friend, we have
known. She will be greatly missed.
Lai Dievas suteikia jos sielai amzina
ramybe.

Fond memories linger for Helen
& Clem Patocki following their visit
to Lithuania with the J. Adomenas
group. They had a swell time and
seemed to have received a wonderful
cultural renewal.

A trip to Connecticut for George
& Marie Kase climaxed in a family
reunion and holiday visit with their
son Michael and family. Aside from
N.E. trips, George contributes his
talents as a terrific cof-
feemaker. . .not just for the K of L
Sunday, but also during the Sajunga
Hour. Labai aciu, George.
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Ann Valatka has been appointed
liaison officer between the K of L
and the Bendruomene organization.
We wish her dauk sekmes. Ann also
serves on the Parish Council. It’s
often been heard, ‘“‘Ask a busy per-
son...and they will find the time
and effort to do anything.’’ Thanks,
Ann!

Following are the 1980 officers of
the council: Sp. Adv. Rev. V. Kris-
ciunevicius, Pres. Frank Zager, 1st
V.P. Magdalena Smailis, 2nd V.P.
Helen Tucker, Rec. Secy. Ruth
Grasha, Fin. Secy. Jos. Chaps,
Treas. Jeanne Yakstys, Trustees
Chester Nashlon & Jos. Yakstys,
Sgt-at-Arms George Kase, and Vytis
Corresp. Sophie Zager. Committee
chairmen are: Ritual - Bertha Janus,
Cultuarl - Stella Hotra, Lith. Af-
fairs - Julia Belickas, Religious -
Helen Tucker, Public Relations -
Tony Dainus, Sunshine - Marge
Nashlon, and Rosary - Stella Hotra
and Violet Panavas. Please give
them your support as they continue
their tasks of responsibility.

Soffi

) B

C-102 — Detroit, Mich.

Our council is alive and well, but it
has been a long time since our ac-
tivities have been written up for the
Vytis. We will attempt to bring you
up to date.

Our Mother Church, St.
Anthony’s, hosted a ‘‘Goodbye and
Hello Dinner’’ in the fall to honor
the retiring Rev. Simitis, and to
welcome Rev. Babonis. The dinner
was a gala affair, and we were pleas-
ed to see so many of our sister coun-
cil members attend. Father Simitis is
still residing at St. Anthony’s. We
welcome Father Babonis to our
parish and pledge him cur complete
support.

Our annual Spring Rummage Sale
was a success, as well as members
having fun working on the project.
The “‘Saleslady of the Year’’ Award
again goes to Josephine Jonulate.
She conscientiously helps all
customers to find the good bargains
and, also, the right sizes. It has been
an annual affair and we really enjoy
the day. The committee included ali
members of the council, since all
contributed merchandise as well as
their time. We thank them all. Our

Detroit, Mich. C-102 members conducting Spring Rummage Sale.
Kneeling: Edna Klucens, Grazina Vaskelis. 2nd row: Donna Buni-
kas. 3rd row: Frank Bunikis, Vince Klucens, Maryanne Guerriero,
Josie Jonulate, Ray Klucens, Gus Baibak, Rev. Babonis, Gena
Raihak i

Detroit’s K of L saleslady of the
year, Josie Jonulate, with loyal

customers.
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thanks, too, t0 our private
photographer, Bob Klucens, who
took the photos. '

We did miss Margie & Jeff Krieg
at the Sale this year.- They moved to
California with job promotions.
They were very active in our council,
and we sure do miss them.

Congratulations to Evelyn Galinas
and Rose Sawnick on bowling 600
series. They now have the privilege to
join the 600 Club. It is good to see
Gena Baibak join our league this
year as a regular bowler. As of this
writing, the Keg & Bottle Team spon-
sored by Donna & Bill Pluto are in
first place. Keep going, team! The
team is comprised of 102 members.
We are sorry that Ruth Wagster has
taken the year off from bowling to
rest her arm. Ruth has been with the
league for about 25-30 years.

Perhaps it isn’t being said often
enough, but we do enjoy reading
about our sister councils in the Vytis.

It is with a heavy heart that we
report the sudden death of member
Clem Galinas on Dec. 28. We extend
our deepest -sympathy to his wife
Evelyn, his family, and his many
friends. We pray the Lord will keep
him in His care.

Marute

C-96 — Dayton, Ohio

Much thanks to Chris Mantz for
the fine job she did in making ar-
rangements for the Women’s An-
nual Christmas party. Over thirty
women got together on Dec. 11; you
can imagine all the chatter that went
on. This may seem like an insignifi-
cant function for our council, but
you must keep in mind all reserva-
tions are made in the name of the.
Knights of "Lithuania. This is
‘another way of advertising our
organization.

The council’s annual participa-
tion in Dayton’s Downtown
Christmas Festival, which takes
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Dm.ma Bunikas, Gena Baibak, Grazina Vaskelis and Gus Baibak
taking a respite during C-102 Rummage Sale.

place from Thanksgiving Day until
Christmas, saw our co-chairmen,
Elinor Sluzas & Rita Ambrose, busy
finalizing arrangements for our
date, Dec. 7. Due to the combined
efforts of our members, spending
evenings together to make straw
Christmas ornaments, in addition to
nights of baking, and also doing
their share at home, we had a great
return. It was a good feeling when
the public, upon hearing our group
was set up, came to tell us they were
waiting for us. Our baked goods
have a following that make all ef-
forts well worth the time.

Thanks to our Religious Chmn.
Elinor Sluzas, our annual Christmas
caroling to all the shut-ins and older
parishioners of Holy Cross went off
without a hitch. We covered over
thirty homes. Fr. Katarskis took our
gifts to parishioners who are in
outlying nursing homes. Cecelia
Lisankis accompanied the signers
with her accordian. The council pro-
ject is one that is most rewarding.
Not only do the parishioners look
forward to seeing us, but we gain so
much in return.

Later, the same evening, our new
Social Committee, under the leader-

ship of John A. Berczelly along with

Rita Ambrose, Joyce Berczelly,
Chris Mantz & Judy Petrokas, the

carolers were served a hot supper of
fried chicken, delicious scalloped
potatoes, salad, goodies & plenty of
refreshments to warm them up. This
was a fine time to reminisce about
the day and times past. To the com-
mittee, aciu labai!

Our Junior council had their an-
nual Christmas dinner on Dec. 15
with arrangements made for them
by Asst. Jr. Advisor Sarah Petkus.
Elinor Sluzas, in what has become
traditional, hosted the Jrs. after
thier dinner in her home. At this
time the youngsters had their annual
gift exchange and expressed their
thanks to outgoing Advisors Chris
Mantz & Rita Ambrose.

Congratulations to Greg Blum &
Anna Marie Sluzas for their very
fine job in setting up the council’s
Christmas tree in front of.the St.
Casimir’s Altar. The Lithuanian
straw ornaments decorating the tree
were all made by Anele Petkus.

Rev. Cornelius Bucmys, editor of
““Darbininkas,’’ was in town recent-

. ly to spend a few days at our parish.

It was good to see him again. Rev.
Bucmys is a cousin to two of our
members, Ildefonsas & Steponas
Bucmys.

Annual dispersion of our Charity
Fund took place at the Dec.
meeting. This fund is built up dur-

25

- —— e ————— R A s SR



ing the year; \10% is deducted from
any money-making project we have
that year. Donations were sent to
BALF, -N.E. Churches Emergency
Center, a local project of which Ho-
ly Cross is an active participant,
Lithuanian Catholic Religious Aid,
the Nat’l Shrine of the Immaculate
Conception in Washington, D.C.,
and to the Sisters of St. Casimir -in
Putnam, Conn.

We ‘extend thanks to our Junior
Council for their contribution to
our Christmas Charity Fund. This
fund goes toward the gifts we
distrubute when caroling. Our
Juniors also participate in this ac-
tiviity.

It is good to know Joe Ryan is do-
ing okay after his recent foot injury.
Mary Lou Lastoskie is home
recuperating from surgery. Both
Mary Lucas and Sophie Bitner came
home from their hospital stay only
to find their homes vandalized.
How sad!

It was great reading the stories in
the VYTIS of members throughout
the organization who were able to
come in close contact with His
Holiness Pope John Paul II. Thank
you for sharing this with those of us
who had to watch the Pope’s trip on
TV.

At the parish’s annual CCD
Christmas program, instructress
Chris Mantz had her younsters draw
their own pictures telling the story
of the Birh of Christ. Our visiting
nuns, Sr. Alberta & Sr. Isabel, chose
a good film on the story of
Christmas. Council Pres. Mary Ann
Blum emceed the program and filled
in for Santa, as she has done in the
past. She and husband Gus took
care of the coffee, hot chocolate and
goodies.

FRP
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C-12 — New York, N.Y.

““In unity there is strength’’ could
very well be the motto of our coun-
cil. Not only are we an active coun-
cil but also a unified one. Of course,
there always are differences of opi-
nion. For did not the English poet
William Blake tell us that ‘“‘there is
no progression without contraries.”’
But in our council once the matters
are discussed, the vote taken, the
council works as one.

This unity took center stage when
last November our council was
preparing to celebrate its 65th an-
niversary. It is that many years since
we were ‘‘born’’ at the Ausros Var-
tu Lithuanian parish, near the
Holland Tunnel in N.Y.C.

On Nov. 3 the festivities began
with a Mass of Thanksgiving
celebrated by Father John
Tamulionis. In thanking God for
granting us 65 fruitful years, we did
not forget our native land of
Lithuania and its troubles. Outside
the Church and the Hall, leaflets
were distributed urging the vyciai to
write letters of protest to 7The New
York Times. The Times, while
reporting a story on dissidents in the
Soviet Union which were recently
arrested, somehow failed to men-
tion the name of the Lithuanian
dissident Antanas Terleckis, who
for many years has bravely resisted
the harassment of the communists.
The excuse of the Times was that it
lacked the necessary space to in-

clude the name.

‘Having .accomplished our duty
for God and Country, the council
enjoyed itself. Joe Thomas, a
member of our council, and his or-
chestra, added much to the
festivities. He has been entertaining
us ever since we were ‘‘jauni ir
grazus.”” Among the luminaries pre-
sent were Supreme Council Pres.
Phil Skabeikis and wife Marian,
editor of the Lithuanian Life Line;
Dr. Jack J. Stukas and wife Loretta,
editor of the Vytis; and the organist
of Ausros Vartu parish, maestro
Mykolas Cibas and wife Eufemija.

Perhaps Dr. Stukas summarized
the personality of our council best
when he stated tht ‘“C-12 always
does its homework.”” And indeed
there was much homework to be
done in preparing for this event.
Those who could not work,
donated; those who could nc
donate, worked; but most did both
Among those who did both were
Anna Lukscha and Agnes Krauss
who for countless years presided
over our council’s kitchen. They
deserve the biggest pat-on-the-back
for a job well done. The ‘‘interior
decorator’” was council officer Con-
nie Siatsis, who with her talented
hands not only decorated the tables
but also the waitresses and the men
behind the bar ‘‘su graziom
tautiskom spalvom.’’ Peter & Alice
Zupko, despite their recent tragic
loss, did not forget their council and
decorated the Church and Hall with
beautiful bouquets from their
flower store.

As the evening was drawing to an
end, tired but happy, we observed
our ‘“‘old timers’’ “‘trypiant iki gilios
nakties.”” Since 7 a.m. they were
preparing food for 200 guests, and
still, forgetting their arthritis and
bursitis, they were going strong. We
might wonder - where do they get all
that energy! But is this not the same
energy which kept us in existence for

these 65 years.
' Dalia



C-29 — Newark, N.J.

A delightful time was had by
everyone who attended the council’s
Christmas party on Dec. 23 in
Newark’s Parish Hall. The hall and
tables were decorative and put
everyon in a festive mood. The
punch warmed our hearts and added
a Christmas glow to our cheeks. Big
sacks full of thanks go to the Com-
mittee, which was headed by Mrs.
Grazulis, for working so hard and
devoting so much time to make the
party such a success. Our thanks,
too, to young Eddie Skripata who,
with such competency, read out the
numbers of the tables, so the guests
could to up to eat. If it wasn’t for
his efficiency, some of the tables
might have missed out. You’re a
real Santa’s helper, Eddie!

.Now for this month’s hint. For
just a few drops of lemon juice,
don’t cut the lemon, just pierce it
with a fork and squeeze..You won’t
leave cut surfaces to dry out or
decay. Lemon may be cut later on
for other purposes.

D. Didzbalis

C-100—Amsterdam, NY

Our October meeting was excep-
tionally well-attended as was the
Lithuanian Mass offered by Father
Baltch preceding the gathering.

Final preparations for the Dist.
Covention were discussed by Co-
Chairmen .Anthony J. Radzevich
~and Gene Gobis. Ritual Chairlady
Mary Stanionis named the can-
didates for the 3rd Degree and
stated they must be present at the
Dist. Covention.

Refreshments were served by
Mildred Botaitis, Susan Dansevitch,
Jane Karbocius and Helen Dylong.

Oct. 14 found a busload of
delegates to the Dist. Conv. from a
number of Pennsylvania councils.
Scranton Pr_es. Eva Kazokas renew-
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ed acquaintances with Gene Gobis,
Gennie Chase, Irene Damphier and
Regina Kot. One full car of An-
thracite Council delegates (including
Ann Wargo) attended. The Syracuse
Council was well represented. The
last to arrive was the N.Y.-N.J. bus.
Larry Janonis said they got a little
confused getting off the arterial.

Local president and co-chairman
of the MAD Convention, Anthony
Radzevich, welcomed the delegates
and guests. He spoke on the city’s
175th celebration and circulars on
the City of Amsterdam were
distributed.

District Pres. Larry Janonis asked
Amsterdam Council’s Spiritual Ad-
visor, Rev. Robert K. Baltch, to
lead the opening prayers. The Natl.
President’s (Phil Skabeikis) message
was delivered by wife Marian. She
also reported on the Nat’l Conven-
tion held last August in Chicago.

Local delegates to the Convention
were Betty Kuzmich, Agnes Rokit,
Irene Damphier, Genevieve Chase,
Bernice Aviza, Judy Kastravickas,
Helen Wojcik, Frances Wolan,
Eleanor Olechowski, Sadie Allen
and Mary Stanionis.

Genevieve Chae, Eleanor
Olechowski and Frances Wolan
served on the Resolutions Commit-
tee.

Members of our council who
received 3rd Degrees were Rev. An-
thony Grigaitis, Walter Rusilas,
Donald Nikstenas, Nellie Liberis,
Betty Kuzmich, Eleanor Olechow-
ski, Helen Radzevich, and Edward
Baranauskas.

Nat’l Lith. Affairs Chmn. Rev.
Casimir Pugevicius spoke on two
Resolutions in Congress, H.C. Res.

147 and H.C. Res. 356. He sug-

gested that each one write to their
Congressman seeking support of
these Resolutions.

The Food Committee was headed
by Polly Ziausys, Ann Radzevich,
and Helen Hugo. Assisting were Ed-
na Luzinas, Sophie Olbie, Mary
Sweet, Josephine Redding, Frances

DiBart, Annacetta Guzielek,
Mildred Whelly, Regina Kot and
Charlotte Sargalis.

Sophie Malkowicz and Jennie
Burimauskas volunteered to help
Father Pugevicius with his display
of books and literature.

Jack Sweet headed the Refresh-
ment Committee and was aided by
Albert Luzinas, Peter Sargalis,
William Burimauskas, Walter
Malkowicz, and John Whelly.

The Amsterdam Junior council
was represented by Lisa Saikal,
Rima Hartvigas, Bill & Tim Saikal,
Alan & Gerard Drenzek, and
Michael Mikolaitis.

Election of officers was held.
Three of our council members are
heading the following committees:
Genevieve Chase - Public Relations,
Bernice Aviza - Lithuanian Affairs,
and Regina Kot - Cultural.

Food was contributed by most of

the council members. Co-chairmen .

Anthony Radzevich and Gene Gobis
and Asst. Albert Luzinas thank all
who worked so hard in getting the
MAD Dist. Conv. in readiness.
They also thank all the delegates
and guests who attended. Sirdingai
aciu visiems! Also, we can’t forget
Ed Ziausys who put in much time in

-the preparations.

Iki kito rasymo. ..
Smile & Sparkle
C-110 — Maspeth, N.Y.

March (Kovas) is here! We can
look back with pride and satisfaction
with our council’s programs, good
attendance at meetings, participation
in all its functions by the member-
ship, and increasing attendance at
our 11 a.m. Mass every third Sunday
at Transfiguration Church.

Stasia Kraujalis and Evelyn Wallis
did a magnificent job in managing
our Fifth Kucios Dinner. The hall
was graciously arranged by Adele
Dauzickas, Frank & Pete Yuskevich,
John Adomenas, and Al Kraujalis
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(who was also in charge of ticket
sales). The food was deliciously
prepared, and those working in the
kitchen were Mary Johnson, John &
Ann Adomeénas, Ann Sidtis, Adele
Dauzickas, and Iggy Walles. We
thank the many waitresses who serv-
ed quickly, efficiently, and most of-
ten with a smile, and to the many
members who contributed food for
this traditional day. We appreciate
everyone’s generosity.

Our December meeting was our
Christmas Party. There was so much
food provided by the membership
that left-overs filled the refrigerator.

There were also ample beverages. A
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grab-bag gift was given to each at-
tendee personally by Santa Claus
himself, red suit, white beard and all.
While the festivities were in progress,
Lithuanian melodies filled the hall
from an accordian played by
Florence Mikalauskas.

Members are urged to purchase
and read the book ‘‘Land of
Crosses’’ by Michael Bourdeau. It’s
the story of the struggle for religious
freedom in Lithuania from 1939 to
1978. Copies are available at Dar-
bininkas, 341 Highland Blvd.,
Brooklyn, N.Y. 11207.

The Public Relations committee
was increased by the addition of two

-

Speeding Ticket -

please show me

driver’s license

I'll find it right away —
Why did vou stop me? —
You were driving too fast —
How come too fast? —

| was only driving 35 mph

Didn’t vou see the traffic sign? —

I am very sorry —- :

I really didn’t notice the sign
You weren't paying attention —
You'll have to pay the fine —

YRS, JOSEPHINE DAUZYARINS
SONSULATE GF LiTHUANIA
ci4% §. ARTESIAH AVE.
OMEICAGD, i1L. 856539
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members, Helen Venis and Philip
Skabeikis.

This month we hosted the Mid-
Atlantic Dist. Meeting and Commu-
nion Breakfast on Mar. 9. Heading
the arrangement committee was
Kazimieras Vainus.

Our Spring Dance will take place
on Apr. 12 at 8 p.m. in Transfigura-
tion Hall. Music will be provided by
the Joe Thomas Band. The commit-
tee for the dance includes George
Dagis, Al Kraujalis, Bob & Doris
Meyer and Pete Yuskevich.

A Day of Prayer for all K of L’ers

is planned for Apr. 14.
Petras

Pabauda ui per greita vaZiavima
praSau parodyti

vairuotojo liudijima

tuojau surasiu

kodél mane sustabdéte?

jis per greitai vaZiavote

kaip tai per greitai?

a$ vaziavau 35 mylias j valanda

ar jis nematéte eismo Zenklo?
a$ labai atsiprasau

tikrai to Zenklo nepastebéjau /

jis nekreipéte démesio
teks sumokéti pabauda

But I was actually driving slowly — bet a§ juk pamazu vaZiavau

What can you do —
I'll have to watch the signs
. more carefully

ka gi padarysi
turésiu atydZiau sekti eismo Zenklus
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